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Namesto kolofona in kazala 

 

V drveļem vsakdanu ģe vsi nestrpno priļakujete poļitnice, bolj ali manj zasluģene. 

Skozi ġolsko leto ste se uļili in poļeli marsikaj zanimivega. Veliko ste tudi ustvarjali, del 

tega smo zbrali v naġem glasilu. Tako glasilo prinaġa utrip razliļnih dejavnosti, ki so 

potekale na naġi ġoli, vtise iz ġol v naravi, ekskurzij é Berete lahko tudi vaġe literarne 

prispevke, obļudujete likovne izdelke é 

Veļ vam ne bomo izdali ï bolj mikavno se je prepustiti popotovanju po neznanem in ga 

odkrivati, zato tudi ni kaģipota ï kazala. 

Naj bo branje vznemirljiva pustolovġļina, poļitnice pa dolge in lepe! 

  Ana Koritnik,  

glavna oblikovalka in odgovorna urednica ġolskega glasila 

  

 

Ģelim, da ljudje na svetu nikoli ne bi bili ģalostni. Tudi, ļe zunaj pada deģ, smo lahko veseli, 

da imamo drug drugega. Zato ģelim, da bi bili vsi na vsem svetu vedno sreļni in veseli. 

Neģa Graļner, 2. a 

 

 

Glasila brez vaġih prispevkov, dragi uļenci, ne bi bilo.  

Prav tako ne brez soustvarjalcev. To so: 

¶ zbiranje gradiva: Katarina Germġek, Ana Koritnik, Marija Petko in ostali/-e uļitelji/-ce 

¶ pomoļ pri pretipkavanju besedil: Manca Ġerbinek, 8. a, Oktobrina Peterin, 8. a, Marija Petko, Ana Koritnik 

in ostali posamezni uļitelji/-ice 

¶ priprava prispevkov: Marija Petko, Ana Koritnik  

¶ raļunalniġko oblikovanje: Marija Petko, Ana Koritnik  

¶ oblikovanje naslovnice: Ana Koritnik 

¶ lektoriranje: Ana Koritnik 

¶ likovni izdelki uļencev: razredne uļiteljice in druge strokovne delavke v prvem razredu, Albin Lorber 

¶ tiskanje in vezava: Matjaģ Ģuran 

 

In, hvala naġi ravnateljici Duġanki MIHALIĻ MALI, ki nas je podpirala pri nastajanju glasila 

in tudi sicer, da je MIK sploh ugledal dan. 

  

Likovni predlogi za naslovnico: Aljaģ Hmelak, 1. c (zgoraj), Tilen Radislav, 1. c (spodaj) 
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NE ODLOĻAJTE SE VEDNO PO PAMETI 

 

é é vsako ġolsko leto traja enako dolgo, a zapuġļa razliļne stopinje tega ļasa. Pred 

koncem leta, kot ģe obiļajno, izdamo glasilo MIK, na katerega smo zelo ponosni in v 

katerega vsak prispeva svoj deleģ.  

Vsak dan hodim v èosnovnoç ġolo. Ġe vedno. 

Moja ġola ni zgradba, v katero vstopam, ampak ljudje, ki  jo oģivljajo. 

 

Posebna ģivljenjska ġola so otroci. V ġolo rada hodim zaradi otrok. Oni so moji najveļji 

uļitelji. Tako vsi tisti v ġoli kot tudi moji lastni doma. Pa ġe babica sem. 

 

Vļasih se zbojim in ujamem zbegana v razmiġljanju, da ljudje, ki niso v druģbi otrok, 

verjetno sploh ne vedo, da ne ģivijo. Da verjetno ġe sreļa, da nam podaljġujejo delovno 

dobo, da ne bomo pri ġestdesetih uveneli od neme tiġine in dolgoļasne rutine. 

 

Kar je najboljġega na otrocih, je to, da nas ves ļas prisiljujejo k odkritosti, spontanosti 

in neverjetni prilagodljivosti ï fleksibilnosti.  

Ļe nisi lastnik teh treh lastnosti, med otroki ne preģiviġ oziroma sklepam, da ti zaļnejo 

moļno najedati ģivce.  

 

Seveda nam vsem najedajo ģivce, ļe bi trdila nasprotno, bi se poġteno zlagala. Gre pa za 

drobne nianse v tem, kaj se z nami zgodi ponoļi ï si napolnimo baterije in si zjutraj 

reļemo: èJuhu, spet bo nekaj novega!ç ali pa ġe pred odpiranjem oļi godrnjamo v 

skrbeh (ali strahu), da bo to ġe en naporen dan. Nianse so v tem, kako se naġa 

napolnjenost z otroġko energijo obdela v naġem telesu: ali nas regenerira ali degenerira. 
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Ker otroci berejo med vrsticami, je naġe delo ġe toliko odgovornejġe (lahko si dodate 

tudi zabavnejġe ali zahtevnejġe). Govorim tako o starġih kot tudi o strokovnjakih.  

 

Lahko laģemo prijatelju, moģu, ġefu é, otroku ne moremo. No, ja, seveda v principu 

lahko laģemo, a otrok razbere pravo resnico med vsemi naġimi socialno zglednimi 

potezami. Je najbolj izpopolnjena razliļica poligrafa. Ļe resnice ne izluġļi na 

verbalno zavednem nivoju, jo zagotovo na energetskem. Ļeprav bo na nek naļin 

morda verjel naġim besedam, ga bo nekaj pri nas motilo ï neko vedenje, s katerim se 

izdajamo. Pa ļeprav gre za mikro gibe ï trzljaj z levim kotiļkom ustnice ali tike z 

obuġesno miġico. 

 

Ker smo v stiku z otroki, smo ves ļas na odru. Ves ļas smo opazovani in ves ļas smo 

glavni igralci, ki si ne smejo privoġļiti banalnih napak. Zgolj tiste simpatiļne, ob 

katerih se obļinstvo malce nasmehne. 

 

Ko otrok z razdalje enega metra strmi v nas in vpraġa, ļe na njem opazimo kakġno 

spremembo, ni ļasa za razum. Naġ razum namreļ ne bo opazil tiste mikro 

spremembe, ki je za odraġļajoļega mladostnika makro sprememba in si jo zapiġe v 

svoj dnevnik (hm, ali jih sploh ġe piġejo?!). Ko zremo v ta mlad obraz, na katerem se 

izrisujejo znane potegavġļine Matere narave, ki si jih privoġļi pri s hormoni nabitih 

mladcih in mladostnicah, nimamo ļasa za racio.  

V tistih nekaj sekundah, ko naġe oļi uspejo preskenirati sogovornika, naġ razum ģe 

izgublja bitko ali pa pomiġljamo, da smo morda kandidat za novo dioptrijo. Stvar ni 

v videnem, v oļitnem. Zahvaljujoļ Malemu princu ģe dolgo vemo, da je bistvo oļem 

vedno tako zelo nevidno. Bistvo je v naġi prisotnosti in globini odnosa, ki ga stkemo s 

posameznim otrokom.  

 

Ļe smo zgolj racionalne lutke, mikro spremembe ne bomo opazili, otroka pa bomo 

prikrajġali za kompliment, ki bi si ga morda shranil v srce za vse ģivljenje ali pa bi ga 

le napolnil za trenutni dan.  

 

Ker to, da si na primer prviļ obrijeġ brke in brado (za katere naġ odrasli um sploh ġe 

ni registriral, da so tam ģe bili), je za toļno tega otroka velik razvojni korak. Je del od 

prehodov v odraslost. Je del iniciacije, ki se v danaġnji druģbi tako ģalostno izgublja.  
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Ob mikro spremembah nas reġi makro povezanost. Takġna, ki smo jo abonentno 

gradili in vzdrģevali. Tista prisotnost, ko smo zaļutili, kdaj je otroku res hudo in 

potrebuje naġo podporo (objem, toplo naroļje, dlan na rami) ali kdaj malce simulira 

in kliļe po naġih odloļnih mejah. Ker paļ potrebuje nekoga, ki bo zatrl njegova 

neustrezna in manipulativna vedenja. 

 

S tem razum nima niļ. Lahko ga dokupimo ġe za ozimnico, pa bo v kljuļnih 

situacijah delal le zdraho. Ker delamo z ljudmi, natanļneje z otroki. Za kar najprej 

potrebujemo ï ļuteļe srce. 

 

Ġolsko leto se neizogibno pribliģuje h koncu.  

Ne gre za uļitelja, ki hoļe uveljaviti svoj strokovni prav. 

Ne gre za starġa, ki je prepriļan, da njegov otrok nima teģav. 

Gre za otroka, ki potrebuje zgolj ļas. 

 

Posedimo si ga v naroļje in zaļutimo, kaj nam sporoļa. Kj e je zapisano, da je za 

razcvet v najlepġi cvet potreboval 10 in ne 9 let? Ġtejemo leta ali nasmehe? 

 

Ne odloļajmo se po pameti. Prisluhnimo utripu otrokovega srca! 

Tako kot ģe 40 let naġe ġole! 

 

 

Ravnateljica zavoda: 

Duġanka MIHALIĻ MALI 
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SLAVNOSTNA AKAD EMIJA OB 40. OBLETNICI ĠOLE 

 

V sredo, 14. 10. 2015, so se uļenci, uļitelji in drugi zaposleni nestrpno pripravljali na 

prireditev. Priprave so potekale ģe ves teden in ġe veļ, saj so vsi ģeleli, da bi bila ta 

slavnostna akademija popolna. Skozi moje oļi gledano je tudi bila. No, pa naj podrobneje 

opiġem priprave. Da bi tudi ġola izgledala popolno, smo jo seveda morali okrasiti. Na 

hodnikih smo razstavili izdelke, v jedilnici izobesili imena, ġolo okrasili z raznimi roģami 

in razstavili ġe mnogo drugih izdelkov in okraskov. Najprej se mi je zdelo, kot da bi 

eksplodirala bomba, polna okraskov, saj je bilo vsepovsod polno vsega, a ko sem videla 

konļni izid, sem hitro spremenila mnenje. Po tem se mi je zdelo nekako ļarobno in 

ļarobno je bilo tudi vzduġje.  

Kaj ġe dolgovezim. Naj ģe zaļnem z opisom prireditve! Moram vam povedati, da ni bila 

kar tako, o ne, posebna je bila. Zato ker je ġola slavila svoj ġtirideseti rojstni dan in na to 

rojstnodnevno zabavo, ļe se lahko tako izrazim, je bil povabljen tudi sam predsednik 

Republike Slovenije Borut Pahor. Ko smo se vsi zbrali in posedli, smo za dobrodoġlico 

prisluhnili naġi himni v operni izvedbi. Pel je bivġi uļenec naġe ġole Benjamin Pregl, s 

klavirjem pa ga je spremljala, prav tako bivġa uļenka ġole, Katarina Pregl. Zaigrala in 

zapela sta tudi pesem z naslovom O sole mio.  

 

                
 

Program sta povezovala Maġa Pogorelec in Vito Smodiġ. In res moram priznati, da sta 

svoje delo, ne samo dobro, ampak odliļno opravila. 

Tako kot se pa za vsak rojstni dan spodobi, je Matevģ Ġavora zapel pesem Vse najboljġe. 

Navsezadnje pa je napoļil ġe ļas za nastop pevskega zbora, na katerega so se uļenci dolgo 

in temeljito pripravljali. 
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Seveda pa so morali nekaj besed povedati tudi ravnateljica, ģupan in predsednik Republike 

Slovenije. Zelo lepo so govorili in povedali so dosti spodbudnih besed.  

 

   

 

Naġa ġola je stara ģe kar nekaj let. Da bi se spomnili, kako je bilo vļasih, so nam uļenci 

podruģnice Dobrovce odplesali folkloro, zaigrali Cicibana in ļebelo, Kekca in nam zapeli. 

Bili so prav prisrļni in videlo se je, da so se dosti pripravljali.  
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Tudi vrtec se nam je predstavil in sledila je deklamacija pesmi Toneta Pavļka. Uļenci pa 

so pripravili veliko lepih misli o ġoli in jih delili z nami. Na flavto jih je spremljala Rasina 

Bajsiļ.  

Ponovno je pred obļinstvo stopil Matevģ Ġavora in navduġil s pesmijo Slovenija, od kod 

lepote tvoje. 

Predstavili so se nam tudi ġportniki: skakali so sem in tja, ustvarjali akrobacije v zraku é; 

in za njih so navijale naġe navijaļice. Prireditev sem fotografirala. In ļe sem iskrena, jih je 

bilo nemogoļe fotografirati, saj so se ves ļas premikali in vsaka fotografija je nastala kot 

ena velika packa, en velik zmazek.  

 

                             
 

Poļasi pa se ģe bliģamo h koncu, nastopali so ġe samo ļlani dramskega kroģka, Erik pa 

nam je zaigral na kitaro. Seveda smo se ġe zahvalili naġemu predsedniku za njegov obisk in 

pevski zbor nam je za konec zapel pesem z naslovom Naj ģivi ljubezen. In jaz pravim: res 

naj ģivi ljubezen! 

Naġa ġola je slavila 40. rojstni dan. Toda noben rojstni dan 

ni pravi brez torte, zato so se gostje v avli ġole posladkali s 

torto velikanko in odġli domov. Upam, da so naġo ġolo 

zapustili z radostjo in sreļo v srcu, jaz sem. 

 

          
Manca Ġerbinek, 8. a   
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Moja domovina ï EVROPSKA UNIJA V SVETU ĢIVALI 

 

Na travniku, ki je bil imenovan moder travnik in nad katerim je vsako noļ sijalo dvanajst 

zvezd, je ģivela skupina mravelj. Te mravlje niso bile kar neke mravlje, bile so posebne, 

saj so se od drugih razlikovale po tem, da so bile zelo povezane. Vedno so si pomagale v 

stiski in skrbele druga za drugo. Imele so tudi kraljico z imenom Nemļija, ta je sedela na 

prestopnem kamnu in veļina jo je klicala tudi Nemi. Njena desna in leva roka sta bili 

Nizem oz. Nizozemska in Poljs oziroma Poljska.  

Mravlje so ģivele v posebni votlini, ki je bila razdeljena na severno, juģno, vzhodno, 

zahodno in osrednjo. Vse mravlje na severu so skrbele za zaloge hrane in na jugu za 

liļinke  ter za njihov razvoj. Vzhodne in zahodne so si pri delu pomagale, saj so morale 

skrbeti za udobje in ļistoļo v votlini. Osrednji del pa je bil najpomembnejġi, upravljal je z 

mravljinimi zakoni. Tako je vsaka mravlja imela svoje delo.  

In vse je bilo lepo in prav, dokler se nekega dne v jamo niso preselile ļebele, ker so njihov 

panj razdejali ļmrlji. Kraljica Nemi je seveda ponudila pomoļ vsem ļebelam, vendar ni 

vedela, da jih bo veļ tisoļ. Takrat so se zaļele teģave, saj ļebele niso imele svojih stvari za 

preģivetje, ker so jih zajeli ļmrlji. Tako so mravlje morale skrbeti zase in ġe za ļebele. 

Zaļelo jim je primanjkovati hrane in osnovnih stvari za higieno. Teģave pa so se samo 

poveļevale, saj so vsak dan prihajale nove ļebele.  

Tistega dne se je osrednji del zbral in skuġal najti naļin, kako poskrbeti za ļebele. Strinjali 

so se, da morajo najprej prepreļiti prihod ļebel, zato so pred vhod v votlino postavili 

ograjo iz trave. A teģavo so ġe vedno predstavljale ļebele, ki so ģe bile v jami. Nemi ni veļ 

vedela, kaj naj naredi, saj v osrednjem delu ni bilo veļ prostora za ļebele. Zato jih je 

poġiljala v druge dele, kjer so postali dodatna delovna sila. 

Tako so ļebele dobile svoje zaļasno prebivaliġļe, mravlje pa dodatno pomoļ pri delu. 

Seveda so morale skrbeti tudi za ļebele, ampak uspelo jim je shajati skupaj.  

To isto teģavo imamo tudi v Evropski uniji, ki pa je ni moģno reġiti tako preprosto, kot v 

narobe obrnjenem ģivalskem svetu. V teh ļasih ima vsak ļlovek drugaļno miġljenje, toda 

veļina nas ve le to, kar nam poroļajo mediji. Kaj vse se za tem skriva, ne ve nihļe, razen 

tistih, ki to doģivljajo. Najverjetneje se tudi mi ne bi dobro poļutili, ļe bi bili na njihovem 

mestu. Ļe bi priġlo do te teģave v Evropi, bi jih najverjetneje najveļ ģelelo oditi v 

Ameriko. Toda tukaj bi se pojavila teģava zaradi letalske vozovnice, ki si je nekateri ne 

morejo privoġļiti. Ti bi uporabili pot v Azijo, kjer bi bilo problem gorovje Ural. Torej bi 

nekateri imeli velike teģave. Jaz bi s svojo druģino najverjetneje odpotovala v Ameriko, o 
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natanļnejġi lokaciji pa seveda noļem razmiġljati in upam, da mi tudi nikoli ne bo treba. 

Verjetno vsi upamo, da do tega ne bo priġlo, kajti bilo bi zelo teģko zapustiti naġo ljubo 

domovino Slovenijo in preģivljati dogodke, ki jih doģivljajo begunci.                                                             

Saġa Kodba, 7. c  

 

MOJA DOMOVINA 

Moja domovina je obrnjen svet ģivalskega sveta, kjer je v ospredju begunsko vpraġanje. 

Opisale smo ga, kakor ga vidimo me, svet, kjer bivamo vsi skupaj in v soģitju. Kakġen je 

torej obraz Evrope? V njem je prostor za vsakogar, le potruditi se moramo vsi, da si 

olajġamo ģivljenje in postanemo strpnejġi drug do drugega. Kakor so to storile mravlje ... 

AVTOR: 

Saġa Kodba 

 

 

USTVARJALNA EVROPA 

 

Likovni izdelek "ustvarjalna 

Europa"  nam predstavlja Evropo 

kot skupnost, enotnost in celoto. 

V prihodnosti jo vidimo 

povezano, kot so povezani ġivi 

krpanke na njenem krilu. Ko krilo 

pogledamo od daleļ, se njeni ġivi 

izgubijo in ostane le ġe pisana 

paleta drģav, grbov in barv, 

prepletenih s kulturo svojih 

drģavljanov. Mati "Evropa" se 

ponosno dviga nad svoje otroke. 

Do njih je spodbudna in ponosna 

ter pripravljena, da vsakogar 

sprejme v svoje naroļje. 

 

AVTORJI: 

Anej Trunk 

Staġ Trunk 

Maġa Jeza 

Pika Soviļ 

Patrick Breznik 

Nejc Hedl 
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EVROPSKI FOTOGRAFI 

 

Z izborom slik pod zgoraj omenjenim 

naslovom smo uļenci ģeleli opozoriti na 

Evropo, kot jo poznamo sedaj. Potruditi se 

moramo, da jo ohranimo tako neokrnjeno 

in  da se je ne trudimo spreminjati, saj tega 

ni potrebno. Ļe naġi gozdovi, vrhovi, naġa 

narava ostanejo ohranjeni, potem nam za 

njeno prihodnost ni treba skrbeti. Za vse to 

pa je potrebna veļja pozornost do mest, da 

zrak ohranijo ļist in varen za vse, ki ga 

potrebujemo za ģivljenje. 

 

AVTORJI: 

Eva Hudin 

Rok Rozman Marinļiļ 

Ana Gajzer 

Rasina Bajsiļ 

Vita Kajġler 
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KAKO TE VIDIM  

 

Naslikal sem sebe. To sem jaz. Sem uļenec, 

ġportnik, prijatelj. Dober sem. Uspeġen sem. 

Trdo bom delal in nekoļ bom poslovneģ, 

zdravnik ali preprosto umetnik. Vse moģnosti so 

mi odprte, saj mi to omogoļa svet, v katerem 

ģivim. Veselim se prihodnosti, saj vem, da je v 

Evropi varna in predvsem mogoļa.   

 

AVTOR: 

Nik Perko, 7. c 

 

 

 

 

 

KDO SI TI 

 

Izdelek Kdo si ti prikazuje odsev 

posameznika v vodi. Pod evropskimi 

zvezdami veļerni odsev ne pripada 

veļ samo posamezniku, temveļ je 

postal del skupnosti, ki povezuje in 

spoġtuje drugaļnost. V Evropi bomo 

v prihodnosti kot eno, pod istim 

nebom, istimi zvezdami in istimi 

ģeljami. Ģeleli bomo veļ miru.   

  

AVTOR: 

Ana Roģanc, 7. c 

 

 

ERAZMUS +, FROM EUROPE 1010 BC TO EUROPE 2020 PC 

 

V letoġnjem ġolskem letu smo uspeli na razpisu za mednarodni projekt v okviru Erazmus 

+, kljuļna aktivnost 2, strateġka partnerstva med samo ġolami. Na razpis se je prijavilo 144 

srednjih, osnovnih ġol in drugih vzgojno-izobraģevalnih slovenskih zavodov. Izbranih je 

bilo 44. Med njimi je tudi naġa ġola. Naslov projekta je From Europe 1010 BC to Europe 

2020 PC. 

Projekt traja tri leta (2015ï2018). V projekt so vkljuļene ġole iz Italije, Poljske, Finske, 

Estonije in Slovenije. 

Glavni cilj projekta je raba IKT pri pouku, torej zavedanje pomembnosti IKT, raba IKT pri 

vseh generacijah, izmenjava dobre prakse med ġolami in seznanjanje z novo metodologijo. 
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Drugi cilji projekta so tudi medkulturna ozaveġļenost, spodbujanje tolerance do drugih 

narodov, drugaļnih, evropska dodana vrednost ï kaj se lahko nauļim od drugih v Evropi. 

V okviru tega projekta uļenci primerjajo prenos sporoļil, komuniciranje v preteklosti s 

komunikacijo v sedanjosti oz. v prihodnosti. Izdelali bodo IKT-terminoloġki slovar v ġestih 

jezikih v obliki e-knjige, zapisovali blog maskote, ki bo potovala od ġole do ġole in 

poroļala o dejavnostih na ġoli, izdelali spletno stran projekta in na njej objavljali 

prispevke, rabili IKT-opremo, orodja (LEGO robotics, tehnics, story starter, geocatching, 

Fairy tales treasure ï zaklad pravljic), izdelovali razliļne videe, filme, fotografije, 

interaktivne plakate, hkrati bodo oģivljali pravljice, ustno izroļilo, pogledali v preteklost in 

se ukvarjali z zgodovino komunikacije in prenaġanja sporoļil. 

Ġpela Mesariļ 

 

NEMĠKA UĻITELJA NA NAĠI ĠOLI 

 

V mesecu aprilu sta v okviru mednarodnih mobilnosti Erazmus + KA1 ves teden pri nas 

preģivela ravnatelj in uļiteljica nemġke osnovne ġole iz Kaiserslauterna. Ogledala sta si 

tudi vrtec. 

Naġa gosta nista samo opazovala pouka na vseh vzgojno-

izobraģevalnih obdobjih, ampak sta tudi izvajala pouk v 3. 

b, c in v 4. b, c razredih s pomoļjo sodobne tehnologije. 

Pri tem so otroci zelo uģivali, saj so uporabljali sistema 

Lego WeDo in Lego WeDo 2.0, ki sta jih s seboj prinesla 

gosta. Najprej so morali po navodilih, ki so jih imeli na 

tablicah oz. prenosnih raļunalnikih, sestaviti predmet 

(vozilo, ģival), nato so s pomoļjo i-tehnologije 

sprogramirali premikanje stvari, kar jim je bilo najbolj 

zanimivo. 

Za uļence, uļitelje naġe ġole in gostujoļa uļitelja je bil ta 

teden mednarodnega sodelovanja prijetna in zanimiva 

izkuġnja. 

                     Ġpela Mesariļ 

  

Gaġper Peļnik, 8. a 
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ANEJ, EVA IN LUKA, UĻENCI OĠ MIKLAVĢ NA DRAVSKEM POLJU, 

ZMAGALI V ODDAJI è1, 2 ODER 3ç  

NA NEMĠKI TELEVIZIJI ZDF V M¦NCHNU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANEJ, EVA IN LUKA Z VODITELJEM ODDAJE ELTONOM  

 

Naġa  dogodivġļina  se je priļela v sredo, 7. 10. 2015, ko smo se zbrali na letaliġļu v 

Gradcu. Namenjeni smo bili v M¿nchen, na snemanje oddaje è1, 2 oder 3ç, kamor nas je 

povabila nemġka televizija ZDF. Ģe takoj popoldan smo imeli snemanje oddaje. V oddaji 

smo tekmovali skupaj z Nemci in Avstrijci, ki so ļakali na nas, saj smo imeli zamudo. V 

studiu ZDF so na nas v garderobi ļakale rdeļe majice z imeni, ki jih dobijo udeleģenci 

oddaje. Snemanje je bilo pravo doģivetje. Najprej so nas naliļili in uredili priļeske, nato 

smo èoddrveliç v studio, kjer smo imeli kratko vajo, v kateri so nam razloģili pravila. 

Voditelja Eltona smo spoznali ġele tik pred snemanjem. Napis na njegovi majici nam je 

nakazal temo oddaje. Tema naġe oddaje je bila èKRASS UNTERWEGSç (skrajno veliki 

spomeniki, tovornjaki é). 

Naġe sodelovanje v oddaji je bilo uspeġno, saj sta nam znanje jezika in poznavanje 

vsestranske tematike, prinesla zmago, zlato medaljo in pokal tjulnja Pieta ï maskoto te 

oddaje. 

Voditelj nam je postavljal vpraġanja, na katera ni bilo treba zmeraj odgovoriti, odloļiti smo 

se morali med tremi polji in po voditeljevih besedah: è1, 2 oder 3 ï letzte Chance ï 

vorbei!ç smo obstali pri odgovoru, za katerega smo menili, da je pravilen. 

Po utripajoļem polju smo vedeli, ali stojimo pravilno ali napaļno. 

 

Veselje po oddaji je bilo nepopisno, pokal tjulnja smo s ponosom dvignili visoko v zrak, 

veseli smo, da smo ģe peta generacija, ki je zastopala naġo ġolo zunaj naġe drģave, in tretja 

generacija uļencev OĠ Miklavģ na Dravskem polju, ki je domov prinesla pokal Pieta in 

zmago. Uļiteljiļin kabinet v ġoli krasijo trije pokali tjulnja Pieta iz te oddaje.  
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Domov smo prinesli priigrano denarno nagrado, ki jo bomo sodelujoļi uļenci delili s 

svojimi soġolci ob zakljuļku ġolskega leta, ter veliko manjġih nagrad televizijske hiġe ZDF. 

 

 

 

 

 

 

 

 

TAKOJ PO ODDAJI V STUDIU  

                                                                  IN Z UĻITELJICO INES                          

 

Zveļer, po nastanitvi v mladinskem hotelu, smo imeli veļerjo v bliģnji restavraciji èAlter 

Wirtç, kjer smo spoznali tekmovalce z Madģarske, le-ti so imeli snemanje naslednji dan. 

V ļetrtek, 8. 10. 2015, smo imeli raziskovalni dan, saj smo se podali na odkrivanje 

znamenitosti mesta M¿nchen. Zjutraj, po zajtrku, smo se s podzemno ģeleznico odpravili v 

Olimpijsko vas, kjer smo se med drugim povzpeli na Olimpijski stolp (185 m) in si 

ogledali M¿nchen z razgledne toļke.  

 

 

 

 

 

 

 

    

 

  NA POTI DO OLIMPIJSKEGA STOLPA                       POGLED NA OLIMPIJSKO VAS, KJER SO  
                                                                                                     BILE LETA 1972 OLIMPIJSKE IGRE 
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Sledil je obisk vodnega sveta SeaLife ter ogled BMW-sveta. V 

vodnem svetu smo lahko opazovali morske konjiļke, ribe, morsko 

ģelvo, majhne morske pse in ġe veliko drugih ģivali. BMW-svet pa 

nas je oļaral z bleġļeļimi BMW-ji, motorji, skratka z vsem, kar je 

povezano s to znamko avtomobila.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V vodnem svetu skrbijo za morske pse. Nekatere vrste 

morskih psov se razvijejo v tem. 

 

 

 

                                                                                   V SVETU BMW 

 

 

V popoldanskem ļasu smo si ogledali ġe mesto in si nakupili spominke. 

Brez fotografije na znanem Marijinem trgu seveda ni ġlo. 
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Za konec pa smo obiskali ġe ģivalski vrt. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Na letaliġļu smo se po napornem dnevu ġe zadnjiļ takole fotografirali. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                              Anej Bregant, Luka Jauġnik in Eva Regoda 

Za nami je enkratno doģivetje, ki ga nihļe izmed nas ne bo pozabil. Vedno se bomo 

spominjali naġe nepozabne dvodnevne dogodivġļine v M¿nchnu. 

 

Anej Bregant, Eva Regoda in Luka Jauġnik z uļiteljico nemġkega jezika Ines Peļnik. 
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OBISK POP TV, KANAL A, PLANET TV ter RADIA 1, april 2016 

 

Uļenci izbirnih predmetov vzgoja za medije ï televizija in ġolsko novinarstvo smo se  v 

mesecu aprilu odpravili na ekskurzijo v Ljubljano. Najprej smo si ogledali televizijsko hiġo  

POP TV. Sprejela nas je gospa Elizabeta Ġebela ter nam razkazala prostore televizije. 

 

 

                                                V STUDIU ODDAJE 24 UR 

 

 

 

 

 

 

                                                

  

 

                                                

                                      

 

 

V                             V STUDIU ODDAJE SVET NA KANALU A  
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Ogledali smo si studio POP TV-ja, kjer snemajo razliļne oddaje: 24 ur, Preverjeno, Moto 

GP, Pop in é,  in studio Kanala A, kjer snemajo oddajo Svet. 

Pot nas je vodila naprej do RADIA 1. Na radiu so nas lepo pogostili in z nami posneli 

kratke intervjuje. Prisostvovali smo oddaji v ģivo, ki sta jo vodila Tomaģ Klepaļ in Iztok 

Gustinļiļ. 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

                                 

 

 

 

                                             V STUDIU Z VODITELJEMA TOMAĢEM IN IZTOKOM 
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Ogled smo zakljuļili z obiskom PLANET TV. Sprehodili smo se po prostorih televizije, na 

hodnikih pa smo sreļali ġe zanimive ljudi, povezane s to televizijsko hiġo. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V POGOVORU S PROGRAMSKIM DIREKTORJEM GORAZDOM SLAKOM 

 

V studio smo se lahko preizkusili v vlogi vremenarjev in voditeljev oddaje Danes. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TAKO PA SMO POSNELI VREME ZA NASLEDNJI DAN. 
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Informativna oddaja Danes je imela tokrat obiskovalce. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uļenci izbirnega predmeta vzgoja za medije ï televizija in ġolsko novinarstvo  

 

Naġe  druģenje se je zakljuļilo ob 19.15, ko smo prispeli v Miklavģ, polni prijetnih vtisov 

in bogatejġi za izkuġnjo veļ.  

                                                                                                      Uļenci izbirnih predmetov 

 

BALETNA PREDSTAVA LABODJE JEZERO  

 

Razveselila sem se novice, da bomo na naġ kulturni dan obiskali gledaliġļe. Razredniļarka 

nam je povedala, da si bomo ogledali baletno predstavo. 

V veliki dvorani mariborskega gledaliġļa sem ģe bila, saj smo si na tem odru pred leti 

ogledali Hrestaļa. Dvorana je bila zares velika, prostorna in svetla. Pogled z balkona, kjer 

smo sedeli, je bil nekaj posebnega. Pod menoj je bila mnoģica obiskovalcev, razsvetljen 

prostor pod odrom, kjer so se zbirali prvi ļlani orkestra. Oglaġali so se meġani zvoki 

razliļnih glasbil. Ļlani orkestra so uglaġevali svoje instrumente. Oder je zakrivala velika 

zavesa, ki je delovala prav skrivnostno. V dvorani, ki je bila polna uļencev z razliļnih ġol, 
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je pred zaļetkom predstave vladal pravi ģiv-ģav. Ko je pred orkester stopil dirigent z 

globokim priklonom, sem vedela, da se bo predstava zaļela. V dvorani je nastala tiġina.  

Ģametna zavesa se je dvignila in pred seboj sem zagledala pravljiļno sceno. Skrivnostno 

jezero in prelivanje ģivih barv. V tretjem dejanju se je scena spremenila v pravljiļni grad. 

Ta scena mi je bila najbolj vġeļ. Ko je orkester zaigral, so se na odru pojavili baletni 

plesalci in plesalke. Glavno vlogo je imela lepa princesa Odette. Njo in njene prijateljice je 

zlobni ļarovnik Rothbart zaļaral v laboda. Nekega dne se je princ odpravil na labodje 

jezero, da bi si za svoj rojstni dan ulovil enega od labodov. To mu je prepreļila princesa 

Odette, ki  se je spremenila v oļarljivo kraljiļno. Zaljubila sta se na prvi pogled. Obljubil ji 

je zvestobo, a jo je prelomil. Na veļer svojega rojstnega dne je zvestobo obljubil tudi 

ļarovnikovi hļeri Udille.  

Ko je sreļal princeso Odette, se ji je za nezvestobo opraviļil. A njuna ljubezen je bila tako 

moļna, da sta skupaj skoļila v jezero in utonila. 

Plesalci in plesalke so po odru plesali lahkotno in po taktih glasbe. Ģalostni in veseli deli 

predstave so se ujemali s plesom in glasbo. Vem, da je za takġno predstavo potrebnih 

veliko vaj in napora. Prav za to so si vsi nastopajoļi zasluģili aplavz. Ļe povem po pravici, 

so mi, bolj kot baletne, vġeļ dramske predstave. 

Eva Hudin, 7. b 

 

OGLED BALETNE PREDSTAVE  LABODJE JEZERO  

 

S ġolo smo se dne 19. 1. 2016 odpravili v Slovensko narodno gledaliġļe Maribor. Ogledali 

smo si enega izmed najbolj znanih baletov, Labodje jezero, katerega glasbo je skomponiral 

Peter Iljiļ Ļajkovski.  

Ob osmi uri smo se uļenci zbrali v svojih matiļnih uļilnicah. Prvo uro smo se pogovarjali 

o samem baletu na sploġno, zgodovini baleta, vrstah baleta ipd., nato pa ġe o vsebini 

Labodjega jezera. Pogledali smo si tudi kratek napovednik na spletni strani SNG-ja 

Maribor, tako da so lahko tudi tisti uļenci, ki niso poznali vsebine, izvedeli, kaj bodo 

gledali. Po pogovoru z razredniļarkami smo se najedli in odġli na avtobus, ki nas je 

odpeljal do naġega cilja. Nato je sledil ogled predstave.  

Predstava je bila skrajġana in zato si, ģal, nismo imeli priloģnosti ogledati prvega dejanja. 

Kljub temu je bila predstava zabavna in zanimiva, plesna zasedba je bila dobra, med 

plesalkami so bile tudi tri moje nekdanje uļiteljice, scena je bila ļudovita, a na trenutke 

tudi temaļna. 
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Ogled baleta se je zakljuļil in sledila ġe je samo pot domov. Ker je bila predstava 

skrajġana, kar sem ģe prej omenila, smo na avtobus ļakali kar tri ļetrt ure. Avtobus je po 

èdolgemç ļakanju prispel in ko smo prispeli nazaj v ġolo, se je ta dan zakljuļil.  

Manca Ġerbinek, 8. a 

 

MURSKA SOBOTA  

 

Letos septembra sem bila s ġolsko knjiģniļarko v Murski Soboti na sreļanju pisateljev. 

Zjutraj smo se odpeljali z avtobusom izpred ġole, ustavili smo se pri ġoli v Ivanjkovcih, 

tam smo pojedli malico in pridruģili so se nam tudi drugi otroci. Skupaj smo se odpeljali v 

Mursko Soboto. Ogledali smo si predstavo o ģivljenju najstnikov, bila mi je zelo vġeļ. Bili 

smo na podelitvi nagrade veļernice in se fotografirali z Veļerkom. Pojedli smo torto in se 

odpravili na pot. V Miklavģ smo prispeli ob 16. uri, nato smo odġli domov. 

Meni bo ta dan ostal v spominu in hvala, ker ste me izbrali. 

Melisa Berbiĺ, 5. b  

 

ĠPORTNI DAN ï POHOD 

 

V ļetrtek, 1. 10. 2015, smo se uļenci 6., 7., 8., in 9. razredov odpravili na pohod po 

Pohorju. 

Ko smo se hoteli vkrcati na avtobuse, je nastala zmeda, saj nismo vedeli, kateri avtobus je 

kateri. Ko smo konļno prispeli, smo zaļeli na Arehu in se odpravili proti Bellevueju. Dan 

se je zaļel zelo hladno, veļino nas je zelo zeblo, a na naġem prvem postanku smo se zelo 

ogreli in okrepļali. Na ģalost so nas zmotile ose. Ko smo se spet odpravili pod senco 

dreves, nas je ponovno malo zmrazilo. A kmalu se je zrak segrel tako, da nas ni veļ zeblo. 

Na poti smo se ustavili pri spomeniku iz 2. svetovne vojne. Naġ vodnik nam je prebral, kaj 

je pisalo na spomeniku, in odpravili smo se dalje. Rosna trava nam je ļisto premoļila 

ļevlje in hlaļe, a na sreļo smo kmalu prispeli na cilj. Dan se je konļal zelo hitro, ġe 

prehitro.  

Ko smo prispeli do Bellevueja, najprej nismo naġli avtobusov, a ko smo jih, je spet nastala 

zmeda, vendar smo nekako le priġli domov. Utrujeni smo nekateri odġli na kosilo in nato 

domov. 

Dan je bil mrzel, a vseeno super. 

                                                                       Oktobrina Peterin, 8. a 
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VTISI IZ ĠOLE V NARAVI 

 

Ġole v naravi sem se veselil ģe od vsega zaļetka sedmega razreda. Rad sem prisluhnil 

uļiteljici, ki je pripovedovala o razliļnih dejavnostih, kot so lokostrelstvo, smuļanje, 

preģivetje v naravi in noļni pohodi. 

Ġola v naravi se je vedno bolj pribliģevala. En mesec pred odhodom smo se dogovorili, 

kdo bo s kom v sobi. Konļno je napoļil teģko priļakovani ponedeljek. Odpravili smo se na 

avtobus. Ko smo posedli na sedeģe, sem razmiġljal, zakaj sploh je ġola v naravi in ļemu je 

namenjena. Uļitelj nam je razloģil, da je to pridobivanje znanja na drugaļen naļin, da se 

uļimo sodelovanja, prilagajanja é Odhod proti Domu Trilobit. Nekajurna voģnja in 

konļna postaja. Vsi so nas lepo sprejeli in dnevi so bili polni razliļnih dejavnosti.  

Ļetrti dan, ļetrtek, je bil moj najljubġi dan. Vstali smo ob sedmi uri, pospravili postelje, 

zaigrali karte in odġli zajtrkovat. Nato smo se oblekli v smuļarska oblaļila in odġli na 

avtobus, ki nas je popeljal v Kranjsko Goro. Nadeli smo si ġe 'pancerje' in se odpravili na 

smuļiġļe. Ogreli smo se in dobili karte. Za zaļetek smo odpeljali tri kroge. Pri ļetrtem se 

je uļitelj odloļil, da nas posname. Poļutil sem se kot filmska zvezda, ļeprav posnetek ni 

najbolje uspel. Na smuļanju sem resniļno uģival in mi je ļas, namenjen tem zimskim 

radostim, prehitro minil. Tako smo se ob 13.00 odpeljali v dom, kjer smo imeli kosilo, 

odmor, nato pa so nas znova ļakali novi izzivi. Najprej preģivetje v naravi. Nauļili smo se, 

kako zakuriti ogenj, narediti nosila, in spoznali, kaj vzeti s seboj na taborjenje. Bilo je 

zanimivo.  

V ġoli v naravi mi je bilo zelo vġeļ. Veliko sem se nauļil, spoznal nove prijatelje in se z 

njimi veliko druģil. Najbolj sem uģival v smuļanju po ļrni progi. Spoznal sem, da lahko 

povsod uģivaġ, ļe te obkroģajo prijatelji.   

Anej Trunk, 7. b 

 

J 

Ġole v naravi sem se veselil kot ġe nikoli, saj sem vedel, da bo super, mega, kul, skratka 

fantastiļno. Priļakoval sem, da se bomo uļili na drugaļen naļin, nisem pa vedel, da se 

bom nauļil ogromno stvari na naļin, ob katerem smo se zabavali in uģivali. 

Ta oblika uļenja mi je bolj vġeļ zaradi tega, ker smo uļenci aktivnejġi kot v uļilnicah pred 

zvezki, tablami ali raļunalniki. Na terenu odkrivamo skrivnosti, posebnosti, stvari in 

marsikaj lahko izkusimo na lastni koģi. Takġen naļin dela nam omogoļa, da v naravi 
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samostojno spoznavamo njene zakonitosti in si ustvarjamo tudi drugaļen pogled na 

ģivljenje. 

V ġoli v naravi je bilo veliko razliļnih dejavnosti in vse so se mi zdele zanimive. Marsikaj 

smo se nauļili. Spoznal sem, na primer, da lahko iz ļisto vsakega materiala naredimo 

orodje, da ļe se odpravljamo na pot, se moramo vedno dobro pripraviti in poskrbeti za 

svojo varnost. V gore moramo vzeti ġvicarski noģek, kompas, zemljevid, vetrovko, vrv, 

dodatno majico, hrano, zavito v alu folijo, veliko vode in napolnjen telefon, s katerim 

lahko pokliļemo pomoļ. 

Vġeļ mi je bilo odlivanje fosilov, izdelovanje nosil in kurjenje ognja. Pravzaprav mi je bilo 

vġeļ vse, kar smo poļeli v tej ġoli. No, skoraj vse. Morda najmanj noļni pohodi, to pa zato, 

ker sem se med hojo veļkrat spotaknil in padel.  

Ģal mi je, da veļkrat ne gremo v ġolo v naravi.  

Staġ Trunk, 7. b 

 

J 

 

Zadnji dan ġole v naravi je bil zame najboljġi od vseh. Zjutraj nas je veļina teģko vstala, saj 

bi ġe z veseljem spali, ampak nas je lep sonļen dan hitro spravil pokonci. Bil je zadnji dan, 

a pred nami velika avantura. 

Sprva smo pozajtrkovali in pripravili prtljago ter se posloviti od doma Trilobit. Nato smo 

se z avtobusom odpeljali do velike tekaġke proge, segala je celo v Italijo. Obuli smo ļevlje 

in vzeli tekaġke smuļi. Pred ġolo v naravi ġe nikoli nisem tekel na smuļeh, a sem se v teh 

nekaj dneh nauļil in bilo mi je vġeļ. Priznam, da je to teģak ġport, ampak obļutek, ko 

premagaġ dolgo zasneģeno pot, je nepopisen. Proga, ki je bila pred nami, mi je vzbujala kar 

nekaj strahu, saj tako daleļ ġe nisem tekel, a sem si rekel, da bom zmogel. Med potjo sem 

kar pozabil na dolģino, saj sem lahko opazoval ļudovito naravo. Tekli smo kar eno uro, a 

bil sem vesel in ponosen sam nase, da mi je uspelo. 

Sledila je ġe pot domov. Vlekla se je, zato sem si ļas krajġal s pogovorom in opazovanjem 

pokrajine. V ġoli v naravi mi je bilo zelo vġeļ in z veseljem bi se je ġe kdaj udeleģil. 

Nejc Ģibret, 7. a 

 

J 

Ġola v naravi je zabavno in pouļno doģivetje. Na vsakem koraku v naravi lahko izveġ 

nekaj novega o njej. Najlepġa pa je takrat, ko je vsa zasneģena. Pozimi je vedno lepa. Rada 
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gledam belino snega. To lepoto narave smo lahko uļenci sedmih razredov obļudovali tudi 

v ġoli v naravi, ġe predvsem, ko je bil na programu pohod. 

Preden smo se odpravili po zasneģeni beli pokrajini, smo se preġteli in pregledali, ali smo 

vsi zbrani. Nato smo odġli na pot do bliģnjega izvira. Hodili smo po globokem snegu in 

opazovali naravo ob lepem, ļistem in deroļem potoku, ki je ves ļas ġumel. Ļez ļas smo 

priġli do izvira. Popili smo lahko nekaj zelo mrzle in dobre vode. Ko smo vsi poskusili ta 

dar narave, smo se odpravili nazaj proti domu. Po isti poti. Vsaj mislili smo tako, a 

naenkrat je vodnica zavila drugam, na zelo ozko potko. Na eni strani je bila mrzla voda, na 

drugi pa 'prepad'. Seveda smo se podali novemu izzivu naproti. Ko smo prehodili 

najnevarnejġi del, smo ġe morali iti preko majhnega in zelo spolzkega mostiļka. Medtem 

ko smo hodili, je vsak uļenec vsaj enkrat padel, a smo kljub temu uspeġno premagovali 

pot. Vrnili smo se v dom, sicer malo prezebli, a zadovoljni in dobre volje. Vsakdo od nas 

je hitel pripovedovati o svojem pohodnem podvigu. 

Ta ġola v naravi mi je bila najzanimivejġa, saj smo skoraj ves ļas uģivali zunaj, v lepi 

naravi. 

Maġa Jeza, 7. b 

                                          

IZLET V PREKMURJE  

 

Dne 11. 5. 2016 smo uļenci 5. razredov odġli v Prekmurje. Najprej smo odġli v Radence, 

kjer smo lahko poizkusili Radensko, ki je privrela iz vrelca. Gospod je povedal, da ta voda 

vsebuje veļ ģeleza, in takġen je bil tudi okus. Videli smo tudi glavno ģilo vrelca. Nato nas 

je avtobus odpeljal do cerkve Joģeta Pleļnika. Ta cerkev je bila posebna zaradi okroglega 

stolpa in zaradi lesenega stropa, na katerem so bili kroģniki iz gline. Lahko smo pogledali 

tudi notranjost cerkve in videlo se je, da je edina takġna cerkev v Sloveniji. Potem smo 

odġli k lonļarju. Pokazal nam je peļ, v kateri so kurili glino. Povedal je, da se posoda ob 

prisotnosti stare borove korenine obarva ļrno. Pokazal nam je, kako se iz gline naredi 

razliļna posoda. Takrat je glina svetlo rjave barve. Videli smo tudi panonsko hiġo, ki je na 

eni strani bela, na drugi pa temna. Temna je na tisti strani, ob kateri poteka cesta in se 

dviguje prah. Ob koncu smo kupili lonļarjeve izdelke.  

Ta dan mi je bil zelo vġeļ in upam, da se kdaj ponovi.  

Neli Pulko, 5. a 
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BALLET  

 

I started to dance when I was five years old at a small dancing school Zapleġi.si. At first we 

had only two hours a week. When I was nine I left zapleġi.si and I went to more difficult 

school: Conservatory of Music and Ballet Maribor. 

Now I am 13years old and I am still dancing. 

We have practice every day. 

We really need a lot of practice, because we have at least two shows every year. One is the 

day before Christmas eve and the other one is in March or April. At these two shows each 

ballet class represents itself. This year we had more performances. We went to Kamnik 

two times and performed there, also we performed for older students twice and we had 

modern ballet show called Death dance. 

At the and of the year we always have exam and the commission  assesses us. I'm just 

trying and hoping for the best! 

                             Manca Ġerbinek, 8. a 

 

THE EVENT THAT CHANGED MY LIFE MY  EVENT

 

The event I am going to describe was when I moved house. I was attending the 7th class, 

when I moved from Miklavģ to Maribor. 

I had to move a house because my parents got divorced. Although it was a difficult time 

and I wasn't happy about moving I was going to get my own room.  I even got to pick the 

colour of the walls and the furniture was of my choice. I had my own room before but I 

grew up and I needed more space. After I moved it felt like I had two homes. I used to be 

really sad but it's OK now. I get to see my grandparents more often and my mum seems 

happier. Although I didn't change schools I learned a lot from this experience and 

sometimes when we can't do anything about it we just need to go with the flow. 

Miha Kranjc, 9. c 

 

MY HOLIDAYS  

 

I was on holiday last year. I went to Fiesa in Slovenia for 5 days with my aikido club. We 

travelled by coach from Maribor to Fiesa. We stayed in an apartment. I stayed in the 

biggest room with my friends Gregor, Adrian, Filip and Neo. It was very hot and the sea 
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was wonderful. We practised aikido twice a day for 1 hour. I really liked the food there. 

My favourite meal there was spaghetti. After lunch we went to the beach. On the beach we 

played football, volleyball and we also swam. It was great! In the evening we visited Piran. 

We always went to Tartini's square. We ate great ice-cream there! My favourite taste was 

Coca-Cola. One day we went to Aqua Park in Portoroģ. It was very funny. Nobody was 

hurt. We liked it very much. I didnôt want to go home J. We had a GREAT time! 

Mai Ġtiglic 7. b 

 

TEENAGER DON'T READ BECAUSE THEY SPEND ALL THEIR TIME ON 

COMPUTERS  

 

It's interesting that we got this title in school, where teachers spend a lot of their time on 

computers. I understand it's for teaching purposes, but it's still time spent on electronic 

devices instead of socializing with other teacher and / or students. In this case, we can see 

that computers and alike have become a big part of our lives.  

I think it's normal to start reading less when you are in puberty - it is happening through 

generations, but I am not very fond of teenagers who proudly say: èI don't like reading. 

Nothing has happened before me and nothing important will happen after me. No one is 

smarter than me so books can't learn me anything new. ç I think that pretty much sums up 

thoughts of people who say they hate reading and t's a very good example of how 

narcissistic and self-centred our generation is. This is what new, selfie-culture teaches us - 

we are the Sun of the Solar system. It's good to have a positive opinion about you, however 

you have to pay attention to the world around you. So, I think the real issue here is our 

thought pattern and not computers even though they can be linked to the problem of social 

media.  

In conclusion, I think young people should read more books of good quality instead of 

trashy magazines and poorly written internet articles. We should start raising reading 

culture with young kids too (by reading in school and at home). The books we are assigned 

to read in school should be more interesting, and closer to the world that teenagers live in. 

So I don't think computers should take all the blame, but parents, school and society too.  

Mia Miralem, 9. a 
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MY HOBBIES  

 

Hello. I am Maġa. I am 14 years old and I am in the 9th grade of primary school Miklavģ 

na Dravskem polju. Our school offers a lot of other activities. I am visiting drama club, 

happy school, singing club,é  

Outside the school I train soccer and majorettes. I train majorettes once a week. I have 

already trained them for 6 years. At our training we twirl our sticks while the music is 

playing in the back. Sticks are made of iron and at the every end of the stick there is a 

rubber stud in a shape of a star. We are making a lot of dance routines which we perform 

on different concerts, performances and so on sometimes we also dance for music videos 

or stuff like that. On our shows we wear uniforms. I love training majorettes. 

Like I said I also train  soccer. In our soccer club we have a girlsô team, this is where I 

train.  I have trained it for 2 years. While winter we train once a week and in summer we 

train 2-3 times a week. We also play on different tournament and football games. We play 

with boysô team and sometimes we also play with other girlsô team. I love soccer. 

                            Maġa Pogorelec, 9. c 

 

MY FREE TIME  

 

Hello, my name is Andy. I come from a small place named Miklavģ in Slovenia. I'm ten 

years old so I still go to primary school. There I spend most of the day, but I have some 

time left for other things. First I will tell you what I enjoy then what I do in my free time. 

I  enjoy a lot of things. So let's start with the basics. I really enjoy sports! It's a perfect way 

of keeping healthy and it's fun. Second, I like games. It doesn't matter what games are like 

computer games, board games, sports games even watching games. I told you a little what 

I enjoy the most. 

 Now I will tell you why I even wrote this in the first place. What I do in my free time! As 

I said I mostly use all my time. So it's not going to be much, but I put together a list of 

things that I do. In my free time, I mostly study and do homework, you can know that if 

you look at my grades. I also trained badminton, but now I'm waiting for the next school 

year so I can join a different sport. Sometimes I play the computer with my friends. I also 

help my mom with the chores and go for walks with my dog Archie. Sometimes I play 

with Archie because he's got lots of energy. I watch TV rarely, and I like reading books. 
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 I hope you enjoyed and learned something about me, but time is running out and has come 

to an end. 

                                         Andy Premzl, 5. a 

THE DRAGON FROM KRAKUS  

 

Once upon a time there was a village of small wooden houses by the river Visla. There 

people lived peacefully and they were working on surrounding fields. There was a hill next 

to the village, they named it Wawel. On its slope there was a deep cave. The entrance was 

overgrown with grass, bushes and weed. No one entered the cave, because they were afraid 

of the dragon that rested in it.  

Some of the young boys didn't believe in old stories about the dragon, so they decided to 

explore the cave. They took torches because it was really dark in there. They were slowly 

going down, until they hit something big and scaly/flaky. This/that was a scary dragon.  He 

woke up with a loud noise and he was chasing them till the entrance to the cave. After this 

event nothing was like before. Every day the dragon flew out of the cave and ate a sheep or 

a cow. Villagers were desperate. Some of them wanted to kill the dragon but nobody 

succeeded and from the first try nobody came back.  

A smart man named Krakus lived in the village in those days. He also decided to kill the 

dragon, but he used a trick. He mixed lime and he soaked three sheepswith it. Then he lead 

them next to the dragon's hole and waited. Soon enough the dragon woke up and flew out 

of the hole. He noticed three sheep and ate them in an instant. A strong thirst for water 

came upon him. He flew to the river Visla. He drank and drank, his stomach started to 

grow like a balloon. He drank some more, and then blew up. The dragon was there no 

more. The villagers were very pleased and happy. They were really thankful to Krakus, 

they elected him to be a ruler. On the Wawel hill above the entrance to the dragon cave 

they have built a fortress. 

Under Krakus's government the land started to become full of richness, the city grew 

around the hill. Once a small village, now the town Krakov, named after the Krakusu. 

Krakus ruled the kingdom wisely. When he died, he had a magnificent funeral. With their 

bare hands the villagers carried Krakov to his grave and poured so much soil, that it 

became a bank. The bank has stood there for centuries and stayed a monument to a human 

that beat the Krakov dragon. 

 

The glory of the ancestors is the light to the descendants. 
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Heroes, that stand to protect the folk, become folkloral heroes. The folk rewards them in 

their stories, the rewards have a permanent value. The Krakus villagers named their village 

after him.   

       Hana Viher in Ana Divjak, 8. c 

 

NESREĻA NIKOLI NE POĻIVA 

 

Nekega deģevnega popoldneva sem sedela za mizo in razmiġljala, kaj napisati na temo 

naravne in druge nesreļe ï delujmo preventivno. Enostavno ne vem, kje naj zaļnem. 

Veļkrat sliġim pregovor: Nesreļa nikoli ne poļiva. Starġa sta mi to razloģila tako, da je 

nesreļa nekaj nepredvidljivega, nekaj kar narava in ļlovek povzroļata s svojim 

delovanjem. Le trenutek je potreben in poplava, potres, neurje povzroļi uniļenje, ki je 

vidno ġe dolgo po tem. Ļlovek pa lahko s svojim nepremiġljenim delovanjem ġkoduje sebi 

in okolici. Nesreļe ne moremo nikoli napovedati, lahko pa s pravilnim ravnanjem 

marsikatero prepreļimo.  

 

Spomnim se, ko smo neko sonļno popoldne preģivljali na terasi pred domaļo hiġo. 

Vzduġje je bilo sproġļeno, polno smeha. Takrat smo imeli ġe psiļko Ajġo, s katero sva 

tekali po zelenici, metala sem ji ģogico in se igrala. Oļe je sedel za mizo in pil kavo. Mama 

pa se je spomnila, da bi lahko za malico naredila slivove cmoke. Pristavila je lonec, v 

katerega je nalila malo olja in se naenkrat odloļila, da odnese smeti. Ko se je vrnila, je bila 

na ġtedilniku katastrofa, zaļelo je goreti. Mama je zaļela vpiti in klicati oļeta, naj pride 

pomagat, ker gori. Oļe je stekel do ġtedilnika, prijel za ponev in jo odnesel na teraso. Pri 

tem se je moļno opekel. Mama mu je dala mrzlo vodo in zavila roko v obliģ, namenjen 

opeklinam. 

Strop kuhinje je bil ļrn, v druge prostore pa sta se ġirila dim in smrad, oļe je moral k 

zdravniku. Na sreļo se je vse dobro konļalo. 

Tisti dan sta bila starġa malo zaskrbljena. Nista mogla razumeti, da sta ravnala tako, kot 

sta. Kljub temu da imata opravljen teļaj prve pomoļi, varstvo pri delu in o tem kaj 

prebereta, sliġita po televiziji, radiu, nista znala pravilno ravnati. Treba je bilo samo s 

pokrovko pokriti lonec in nesreļe ne bi bilo. Oļe se ne bi popekel, pa tudi kuhinja ne bi 

bila ļrna. Starġa sta ġe veļkrat po tem omenila, da ju je sram, kako sta ukrepala v tej 

situaciji. 
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Nesreļa nikoli ne poļiva, niti doma. Nesreļe, ki se zgodijo doma, ne moremo vedno 

prepreļiti, lahko pa se vedemo bolj previdno in s tem zmanjġamo moģnost, da se nam kaj 

zgodi. Zdaj vem, zakaj se starġa jezita, kadar nimam pospravljene sobe in stvari leģijo kar 

po tleh. Tudi meni se lahko zgodi nesreļa, in sicer takġna, da se moļno udarim v glavo ali 

pa si zlomim kosti. Tako, sedaj bom pa imela ġe veļje veselje pri pospravljanju sobe, saj 

bom tako ravnala preventivno in poskrbela za svoje zdravje.  

Klara Sprinļnik, 4. a  

 

Klarin spis je bil nagrajen na drģavni ravni nateļaja èNaravne in druge nesreļe ï delujmo 

preventivnoç. Zato se je naġa ļetrtoġolka v sredo, 18. maja 2016, v Izobraģevalnem centru 

za zaġļito in reġevanje na Igu pri Ljubljani skupaj s starġi in z menoj kot mentorico 

udeleģila zakljuļne prireditve omenjenega drģavnega nateļaja.  

Poleg podelitve priznanj in nagrad smo si ogledali pouļno lutkovno predstavo Pikec Jeģek 

in gasilko Jeģ, se skupinsko fotografirali, si ogledali poligon Izobraģevalnega centra za 

zaġļito in reġevanje é 

Za Klaro pa je bilo posebno doģivetje voģnja z gasilsko lestvijo. 

 

Ana Koritnik 
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PRVIĻ NA ĠOLI: IZBIRNI PREDMET LATINĠĻINA 

 

V letoġnjem ġolskem letu, ko ġola praznuje svojo 40-letnico, na ġoli prviļ izvajamo pouk 

latinġļine kot obvezni izbirni predmet v zadnjem VIO. Tako je OĠ Miklavģ na Dravskem 

polju trenutno edina osnovna ġola na ġirġem Ġtajerskem, ki to moģnost ponuja svojim 

uļencem.  

Deset radovednih latincev dvakrat tedensko obiskuje pouk pri uļiteljici Katjuġi Kolar: ġest 

devetoġolk, ena osmoġolka in trije sedmoġolci. Po uļbeniku Minimus nas med latinske 

besede vodi mali miġek Minimus, ki nam v vsaki lekciji predstavlja svojo druģino (familia) 

in njene dogodivġļine.  

Spoznali smo ģe kar nekaj latinskih besed in prevedli nekaj stavkov, k temu pa dodali 

podroben pregled grġko-rimskih bogov, nekatere najbolj znane mite (Perzej in Meduza, 

Pandora, Dedal in Ikar, Narcis in Eho, Aktajon in Artemida) ter ģivljenje in delo Gaja 

Julija Cezarja ï zares velikega Rimljana.   

Spomladi nas ļaka ekskurzija v rimsko Celejo, kjer bomo èin situç prouļevali zgradbo 

rimskega mesta. 

In kaj o prvem  letu uļenja pravijo mladi latinci? 
Ime  Zakaj ti je latinġļina 

vġeļ? 

Katera je tvoja najljubġa 

latinska beseda? 

Kaj bi povedal drugim? 

Nik: 

 

Zaradi dosti besed, 

glagolov in pridevnikov, 

enakim angleġļini. 

Ballista 

 

Latinġļina je super jezik za 

druge moģnosti (ġpanġļino, 

italijanġļino). 

Timotej: 

 

Saj se veģe tudi z 

drugimi predmeti in imaġ 

veļ znanja. 

Vita Ļe ste ģeljni znanja, je to 

predmet za vas. 

Ana: 

 

Dosti nauļi o rimski in 

grġki zgodovini. Ker 

imam rada jezike. 

Domina 

 

Je zelo zanimiv predmet, ki te 

ogromno nauļi jezika in 

zgodovine. 

Laura: 

 

Zato, ker je to osnova za 

veļino jezikov. 

Amo 

 

Latinġļina je zelo zanimiva, 

saj se ne uļimo samo jezika, 

ampak tudi zgodovino. 

Tia:  Ker je lep jezik in se ne 

uļimo samo slovnice, 

ampak tudi mitologijo. 

Imamo v redu uļiteljico. 

Sagita  Je zanimiv predmet, kjer se 

nauļiġ veliko grġke in rimske 

zgodovine in mitologije. 

Tjaġa: Vġeļ mi je zato, ker je 

lep jezik, zanimiv in ker 

se uļimo mitologijo. 

Fabula 

 

Vredno si je izbrati latinġļino, 

saj je podlaga za veliko drugih 

jezikov.  

Lucija:  Uļiteljica je super. 

Jezika se ni teģko 

nauļiti. Je osnova za vse 

jezike. 

Improbus 

 

Naslednje leto se ji pridruģite, 

saj je osnova za vse jezike. 

Oktobrina:  

 

Ker se mi zdi zanimiva 

in je koren veļine 

evropskih jezikov. Zato 

jo je dobro poznati. 

Mortarium 

 

Ļe se vam zdi 

nepomembna ali brezveze, se 

motite, rajġi se pridruģite 

naslednje leto. 
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Likovno-ustvarjalna r azglednica 1. a 

 

 
Ģiga Siliļ 

 

 

Sergej Ristiĺ 

 

 

 
Jakob Gradiġnik 

 
Maja Vuļko 

 
Leon Breznik 

 

ĢIVALI IZ DLANI 

 

 
Leon Vuļak 

 

 
Naja Kovaļ 

 
Nanije Halabak 

 
Tia Repnik 

 
Lina Rojko 

 
Nik Kokol 

 
Sara Langerholc 

 

 

 

      NAĠ DENAR

 

 

 

 

ZDRAV NASMEH  

 

 

 

 

PREVOZNA 

SREDSTVA 

 

 
Lia Klep 

 

 

 

 

 
 

 

 

CVETOĻE JE é 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

VREMENKO  
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Likovno-ustvarjalna razglednica 1. b 

 

  

     JESEN 
 

     ZIMA   

 
Erika Kos 

 
Doris Kovaļiĺ 

 
      Matevģ Merļnik 

 
Peter Zajġek Vuk 

            
Adela Rahmanoviĺ 

 
Gloria Bunderla 

Gomboc 

 
ŧiga Rudl 

 
Robin Hºdl Matijaġec 

      
Alisa Ġprah      Lana Cestar 

 
Benjamin Horvat 

 
          Anej Belġak 

 
Jakob Ploj 

 

 
Eva Vodopivec 

 

     

          POMLAD  

 

        
       Alen Krajnc 

 

 

 

 

 
     Vid Sgerm 

 

 

 

 

 
 Lucija Lampret 

 
Elmin Baġiĺ 

   

 

 
Tia Postruģnik 

 

 

 
Alen Neuvirt 

 
Tyara Slatinek Kuzma 

 
Lana Breznik 
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Likov no-ustvarjalna razglednica 1. c 

 

        ZIMA                                                                              

 
Ģiga Rajh 

 
Aleks Marko 

 
Lana Vuļina 

 
Kiara Ġprem 

 
    POMLAD  

 
Aljaģ Hmelak 

 

 
Arian Bytyqi  

          Nela Fluher 

 
Nela Fluher 

 
Jan Ġalamun  

Filip Kneģeviļ 

 
        PISANKE  

 

 
         Nina Miloģiļ 

 
Ģiga Rajh 

 
Nika Malajner  

Jure Kozjan  
      Taja ņuran 

 

 
Jure Kozjan 

 
Nina Miloģiļ 

 
Kiara Sprem  

Teo Puġnik 

 

 
MAMA    

 
Tadej Furlan 

 

 

 

 
Sara Sarita Herģiļ 

 
        Tilen Radislav 

 
Zoja Janģek Jenuġ 
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Likovno-ustvarjalna r azglednica 2. a 

 

 

 
POMLADA NSKI ĠOPEK 

 

 
                    ĢIVALI 

 

 

 
Filip Gradiġnik 

 

 

 

 

 
Lorina Reyes 

 
Aljaģ Ġavora 

Nick Krstiĺ  Neli Martinļiļ   

 

 

 

 

 
Ema Koroġec 

 
Tara Levar 

Eva Gaube Neģa Graļner   

 

 

 

 

 

 
Eva Gaube 

 
Anej Turk 

Ema Koroġec Filip Gradiġnik   

 

 

 

 

 

 

 

 

 
KIPARJENJE  

 

 

 

 
            Neli Martinļiļ 

 

 
Neģa Graļner 

 

 
Nick Krstiĺ  

 
 

  
Jan Auguġtin 

 

 

 
Neli Martinļiļ 
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Likovno-ustvarjalna razglednica 2. b 

 

 

 
IGRA  

 
 

   

      Alen Briļiĺ   Anea Krajnc 

 

 

 

 David Laptuġ       
Eduard Berisha Leon Lonļar 

 

       
Jon Vorġiļ 

   Kaja Ļuļek 

 

 

Lana Breznik 

          
Lara Gomolj 

 

 

 

V KUHINJI  

 ŧan Medved Medina Berbiĺ  

GASILCI  

Luka Podgorelec 

 

 

 

 
Tjaġa Kmetec 

 

 

 

 

 
ĠOPEK ROĢ 

Staġa Trunk        Tia Zoja Debeljak 
Tadej Novak 

 

 

 

 
     Lara ŧalek 

 
Stella Trunk 

 
Nejc Lonļar 

 

       
Mateja Petek 
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Likovno-ustvarjalna r azglednica 2. c 

 

 

 

 

 
      Tanaja Kolġek 

 

 
MESTO  

PONOĻI 

 
Ģan Meġko 

 
Ģan Meġko 

 
     Pia Malek Satler 

Denis Sadrija 

 
 

DOMIĠLJIJSKA  

ĢIVAL 

 
Tanaja Kolġek 

 

 

 
 V  DEĢELI ĠKRATOV 

Jakob Lovrenļec 

 
Ela Ferļec 

 
Anika Nahtigal  

Gaja Dragġiļ 
 

Jan Planinc 

 
Maja Makovec 

 

 
Ela Ferļec 

 
 

Melisa Murġec 
 

Matevģ Kores 

 
Pia Poļkar 

 
Pia Malek Satler  

Vito Kastelic 

 
Miha Terzer 

 

 

KOĠARICA  

ZDRAVIH  

DOBROT 

METULJ 

PETELINĻEK 

 
Danaja Knezoci 

 
Tim Ļoh 

 
Lan Janģek 
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Likovno-ustvarjalna r azglednica 3. a 

 

 

  
                  Lana Novak 

 

SONĻNICE 

 

 

 

 
Nuġa Gereļnik 

 

 
Nina Kocman  

 

 
                   Klara Knupleģ 

 

 
     Tit Repnik 

 
Miha Varģiļ 

 
Zala Siliļ 

 

 

 

 

        

 
Katarina Riģnar 

 

 

 
Nina Horvat 

 

MALO OD TU  

IN TAM  

 

 

  
Lana Novak,  

Tit Repnik in Tim Robiļ 

 

 
Ela Langerholc  

 

 
Katarina Riģnar 

 

  
Lana Novak 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Ġolski nahrbtnik iz 

odpadnega materiala 

 

 
Miha Varģiļ 

 
Ela Langerholc  

 

  
 

 
Katarina Riģnar 

 

 Miha Varģiļ 
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Likovno-ustvarjalna r azglednica 3. b 

 

 
CVETOĻE 

DREVO 

 

 
DOMIĠLJIJSKA  

ĢIVAL 

   

 
JESENSKO 

DREVO 

Manca Umek 

 
Marko Laptuġ 

 

 

 

LIKALNIK,  

RADIO IN 

MLINĻEK ZA 

KAVO NEKOĻ 

 

 

 

 

Lan Auguġtinar 
 

Paulina Kauļiļ 

 

 

 
Anej Veber 

 

 

 
 

 

 

JESENSKO 

LISTJE  

Lana Derļaj 

 
Ġpela  Leich  

 

 
Lana Derļaj 

 
Adrijana  Rodoġek 

 
Elena Totaj 

 
 

 
Rok Ġvajger 

 
Jaka  Leich 

 
Rok Ġvajger 

Nino Turkalj 

         

 
ROĢE 

 

 

  

 

 
Manca Umek   

 
Ġpela  Leich 
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Teo Pġajd 

Val Perko 

 

 

Nika Ġprem 

 

 
Lian Lah Geisler 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ricardo Bandur 

Anej Preġern 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                           Zoja Rodinger                            Zala Sporiġ  
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                Klara Sprinļnik in Nuġa Vekuġ                      Alja Lah in Tara Kastelec 

 

                   Alja Lah in Gaġper Varģiļ 

     Jakob Krġljin Stojiĺ in Nuġa Vekuġ 
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Lana Ters  

Matija Petek in 

Denis Aliti 

 

 

 

 

 

 
IZDELKI IZ  

PLASTIKE  
 

 
Luka Buļar 

 
Nejc Kopiļ in  

Denis Aliti 

 
Daġa Kirbiġ in  

Matija Petek 

 

  
Zara Murġec Uģmah 

in Ģak Gorjup 

 

 

 

 
Lana Ters 

 
Ela Ters, Luka Buļar 

in Nik Ivanļiĺ  

 

 

 

 

 

 
Matija Petek 

 
           Ģak Gorjup 

 

 

 

Vanesa Murġec  

 
Dģenita Berisha 

 

BESEDA IN RISBA 

  

 
Lana Ters 

  
Vanesa Murġec 
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GLASBENE    

 

 

 

SLIKE  

 

 

 

 

  
Ana Smiljan 

 

 
Nejc Kopiļ 

 

 

 
 

Sara Rudl 

 

Zara Murġec Uģmah  

 

 
Ģak Gorjup 

 

 

 
Ela Ters 

 

 
Dģenita Berisha 

 

 
   Lana Ters 

 

 

 
Kalista Krajnc 

 
Sadik Krasniqi 

 

 

 
Neli Pulko 

 
Nina Gvardjanļiļ 

 

 
Mia Ġtiglic 

 

 

 

Vanesa Murġec  

 

Jana Furjan  

 

  


